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Alexander Koch

German photographer Alexander Koch had his
studio based in Lisbon, and in this very bui/cling,
from 1998 until his passing in 2013,

This p/')otograph serves both as a reminder of the
studio that occupied this space before the hotel

was established and as a tribute to the artist

himself.
Recognised for his versatility, Koch developed

an artistic practice largely focused on bodily
expression and the fluidity of movement and
dance. This photograph belongs to a significant
series within his body of work and was captured in
a studio located within this building.

@) Fotc')grafo alem3o Alexander Koch teve, desde 1998 e até ao seu falecimento em 2013, o seu estudio

sediado em Lisboa e neste local. Esta sua fotografia pretende, por um lado, recordar esse estidio que aqui

existiu antes da instalacdo do hotel e, por outro, homenagear o artista.

Reconhecido pe|a sua versatilidade, desenvolveu uma vertente artistica focada sobretudo na expressao

corporal e na fluidez da danca. Esta fotografia pertence a uma série marcante no seu percurso e foi cap-

tada em estudio neste edificio.



